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Cuvinte-cheie: gramatică, etimologie, morfologie, părți de vorbire, concepte, norme, modele 

de analiză, istorie, terminologie, diacronie 

 

Prezenta lucrare de cercetare doctorală având ca temă Concepte, norme și modele de 

analiză în primele gramatici românești (1667-1914). Părțile de vorbire flexibile prezintă, într-o 

perspectivă diacronică, modul în care primele gramatici românești descriu particularitățile 

morfologice distinctive pentru traiectoria urmată de diversele concepte și norme lingvistice din 

secolul al XVII-lea până la începutul secolului al XX-lea. 

Lucrarea se bazează pe necesitatea unei contribuții utile în domeniul istoriei gramaticii 

românești, nefiind realizată până în prezent o istorie completă. Ne-am propus, așadar, să realizăm 

un parcurs comparativ autentic, dezvoltat într-o perspectivă de ansamblu, analizând conceptele 

gramaticale, termenii, normele propuse de autori și unele modele de analiză, pentru a se urmări 

evoluția lor până la gramaticile secolului al XX-lea.  

Pentru cercetarea primelor gramatici românești, am avut în vedere următoarele obiective 

generale: 

- realizarea unui scurt istoric al primelor gramatici românești cu periodizarea lor și 

caracterizarea lor în contextul epocii; 

- identificarea unor elemente conceptuale de tranzit de la o gramatică la alta, în funcție de 

contextul cultural și istoric în care au apărut; 

- identificarea modelelor acestor lucrări; 

- analiza claselor morfologice și a categoriilor lor gramaticale din primele lucrări de 

gramatică;  

- stabilirea modului în care primele gramatici au fixat o tradiție de cercetare a limbii 

române și a felului în care au constituit un model pentru gramaticele ulterioare; 

- analiza modului în care aceste gramatici au stabilit o normă pentru dezvoltarea limbii 

române literare; 

- formarea unor tradiții în studierea aspectelor gramaticale ale limbii române; 

- introducerea unor principii, a unor noțiuni și termeni din gramatica clasică (greacă și 

latină); 
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- fixarea unor modele de analiză; 

- punerea în lumină a unor relații de complementaritate între diferitele concepte 

gramaticale prezentate în fiecare gramatică studiată și, mai ales, evidențierea rolului pe 

care fiecare lucrare în parte l-a avut în evoluția gramaticii românești, prin contribuția 

adusă, prin schimbare și inovație metodologică și terminologică. 

Am analizat un corpus de 45 de gramatici pe care le socotim părți componente însemnate 

în diacronia lingvisticii românești. Acestea ne facilitează reconstituirea etapelor acestui proces 

de evoluție prin descoperirea aspectelor prezentate în gramatici, dar și transformările produse de 

această evoluție în derularea procesului lingvistic. Aceste texte acoperă patru secole (o lucrare 

din perioada de final a secolului al XVII-lea, 8 lucrări din secolul al XVIII-lea, 35 de gramatici 

din secolul al XIX-lea și o lucrare de la începutul secolului al XX-lea), majoritatea redactate cu 

alfabet chirilic. Însemnătatea lor este cu atât mai mare, dacă amintim contextul socio-cultural 

nefavorabil. Autorii primelor gramatici românești au gândit necesitatea elaborării unor reguli 

clare care să fundamenteze limba literară. Aceasta se manifestă în lucrările lor de gramatică, în 

care s-au străduit să insereze fapte de limbă românești și, de foarte multe ori, metode sau aspecte 

normative importante pentru configurarea regulilor limbii literare, cu toate că, uneori, mai ales 

în secolul al XVII-lea, au recurs la modelele străine apărute în alte țări.  

În organizarea corpusului de gramatici, ne-am orientat după prima periodizare a 

gramaticilor românești realizată în Iordan 1978, aplicând aceeași periodizare, însă ne-am oprit în 

cercetare la Gramatica lui Ioan Slavici (Slavici 1914), din considerente de ordin analitic, istoric 

și cultural, anul 1914 reprezentând debutul Primului Război Mondial, care a venit cu o suită de 

obstacole în toate domeniile, nu numai în cel lingvistic.  

Aceste lucrări sunt, în ordine cronologică și grupate în cele trei perioade, următoarele: 

gramatici românești apărute în perioada 1667-1828 (Staicu 1667-1669, Eustatievici-Brașoveanul 

1757, Macarie 1757-1772, Institutiones 1770, Micu/Șincai 1780/1805, Văcărescu 1787, Şcoleriu 

1789, Tempea 1797, Iorgovici 1799, Budai-Deleanu 1815-1820, Diaconovici Loga 1822); 

gramatici românești apărute în perioada 1828-1870 (Rădulescu 1828, Săulescu 1834, Pop 

1835/1839, Bariț 1838, Golescu 1840, Platon 1845, Bălășescu 1848, Cîmpeanu 1848, Măcărescu 

1851, Barcianu 1853, Cipariu 1855, Hill 1858, Massim 1860, Stilescu 1863, Alecsandri 1863, 

Miheltianu 1866, Neagoe 1869, Cipariu 1869/1877); gramatici românești apărute în perioada 

1870-1914 (Munteanu 1870, Manliu 1875, Pușcariu 1875, Circa 1878, Străjan 1880, Pană 1882, 

Nădejde 1884, Ionescu 1884, Dariu 1886, Tiktin 1891, Ghibănescu 1892, Liuba 1892, Manliu 

1894, Suchianu 1895, Philippide 1897, Slavici 1914). 
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Am abordat diacronic atât gramaticile generale, cu caracter științific, cât și manualele de 

gramatică, cu caracter didactic. Unele gramatici sunt în manuscris (de exemplu, Eustatievici-

Brașoveanul 1757), altele au fost tipărite (de exemplu, Tempea 1797). Lucrările sunt scrise în 

limba română, fie cu caractere chirilice (cele mai multe), cu alfabet de tranziție (de exemplu, Pop 

1835) sau cu caractere latine (Institutiones 1770, Micu/Șincai 1780/1805). O lucrare a fost scrisă 

în limba franceză (Alecsandri 1863). De asemenea, o singură lucrare prezintă un limbaj hibrid, 

român și slavon, Staicu 1667-1669.  

Lucrarea noastră are ca reper Gramatica limbii române (edițiile din 1963 și 1966, 

elaborate de colectivul de gramatică al Institutului de lingvistică din București al Academiei 

R.P.R.), precedată de Gramatica limbii române din 1954 (elaborată de secția de gramatică a 

Institutului de Lingvistică din București al Academiei R.P.R). Am ales aceste gramatici deoarece 

sunt gramatici clasice, academice și normative și sunt mai apropiate cronologic de gramaticile 

analizate. Nu am ales Gramatica Academiei din 2005 deoarece aceasta este de altă factură, se 

bazează pe altă metodologie a studiului gramaticii. În cadrul surselor secundare vor fi incluse 

publicațiile (studii, articole, teze de doctorat, recenzii în format tipărit sau electronic) care au 

abordat acest subiect. Materialul bibliografic terțiar este reprezentat de dicționarele de 

specialitate sau explicative.  

Lucrarea este alcătuită din opt capitole, însoțite de Introducere, Concluzii, Bibliografie și 

Anexe. Organizarea capitolelor corespunde acestei perspective comparative, fiind alcătuite din 

numeroase subcapitole corespunzătoare tuturor aspectelor gramaticale vizate. O contribuție 

inedită considerăm a fi prezentarea unor concluzii preliminare după fiecare capitol, o sinteză de 

interpretare esențială care întregește demersul analitic. Acestea fixează și nuanțează contribuția 

fiecărei gramatici explorate în evoluția conceptelor și a categoriilor gramaticale analizate. La 

final, concluziile generale oferă o viziune de ansamblu asupra tuturor aspectelor analizate în 

lucrarea de doctorat. 

Primul capitol este o prezentare istorică a primelor gramatici românești, împărțite în trei 

etape, cu evidențierea importanței acestora în evoluția lingvisticii românești. Fiecare gramatică 

este prezentată în contextul perioadei cultural-sociale. Insistăm asupra rolului pe care l-au avut 

în evoluția gramaticii, începând cu prezentarea elementelor definitorii trasate în acest sens de 

către autor în predoslovia fiecărei lucrări. De asemenea, sunt prezentate aprecieri ale altor autori 

cu referire la apariția gramaticilor. Un ultim aspect menționat vizează structura lor, cu insistență 

asupra morfologiei. Tot în cadrul primului capitol, sunt expuse date esențiale despre modelele 

primelor gramatici românești.  
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Cel de-al doilea capitol dezvoltă noțiunea de „etimologie”, având în vedere că aceasta a 

constituit o vreme îndelungată acea parte a gramaticii care se ocupa de studiul părților de vorbire. 

Astăzi, termenul consacrat este cel de „morfologie”. Este evidențiată tranziția de la „etimologie” 

la „morfologie”, prin marcarea lucrărilor de gramatică în care aceasta s-a făcut remarcată, dar și 

a autorilor care au sesizat importanța și necesitatea acestei modificări. Prima analiză a urmărit 

istoria terminologiei părților de vorbire care a fost, de fapt, și istoria diferențierii lor semantice. 

Următorul aspect precizat face referire la modul în care „etimologia” a fost definită în gramaticile 

din corpusul de analiză. La final, ne-am oprit la clasificarea părților de vorbire, constatând că 

numărul acestora a oscilat între 3 și 11 părți de vorbire. 

Al treilea capitol face referire la clasa gramaticală a substantivului. Prima analiză a acestei 

părți de vorbire flexibile a urmărit evidențierea poziției substantivului în sistemul părților de 

vorbire, prezentând mai întâi criteriul apartenenței acestuia la clasa părților de vorbire flexibile. 

Poziția substantivului în cadrul părților de vorbire a presupus și evidențierea poziției acestuia în 

marea clasă a numelui. Stabilirea termenului specific pentru clasa numelui, respectiv a 

substantivului, s-a realizat fie prin adaptarea termenului, fie prin traducerea unor termeni 

existenți în limbile latină și greacă. Cu referire la definiție, observăm că exprimarea era confuză 

sau limitată. În general, se remarcă o caracterizare a acestei clase gramaticale printr-o diversitate 

a criteriilor de definire și printr-o multitudine de formulări. Tipologia substantivului a presupus 

valorificarea multor criterii de departajare a tipurilor de substantive. Ultima analiză a 

substantivului urmărește evidențierea tipurilor acestuia în lucrările analizate.  

Al patrulea capitol este destinat clasei gramaticale a articolului. Autorii primelor 

gramatici românești au oscilat între a identifica articolul ca parte de vorbire sau categorie a 

determinării. Prima analiză a gramaticilor care au menționat articolul ca parte de vorbire vizează 

poziția articolului în sistemul părților de vorbire. Numărul mare al lucrărilor care au indicat 

articolul ca parte de vorbire indică o direcție importantă de interpretare a acestuia. Terminologia 

articolului este eterogenă, iar definiția nu apare în toate gramaticile. Referitor la tipologia 

articolului, criteriile aplicate nu se regăsesc în toate gramaticile. Ultimul aspect analizat vizează 

numărul de articole prezente în fiecare gramatică. Articolul a reprezentat o clasă gramaticală 

importantă, fiind precizată și analizată de majoritatea autorilor, iar abordarea analitică a variat în 

funcție de modelele gramaticilor sau de perspectiva acestora. Dificultățile privitoare la articol s-

au conturat cel mai adesea cu referire la încadrarea acestuia din punct de vedere morfologic. De 

asemenea, cele mai multe confuzii de încadrare s-au datorat asemănării de formă cu alte părți de 

vorbire, prepoziții sau pronume. 
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  Al cincilea capitol prezintă clasa gramaticală a adjectivului. Acesta nu este recunoscut în 

toate lucrările ca parte de vorbire distinctă. Adjectivul este o parte de vorbire care decupează 

poziții specifice, proprii în universul lingvistic stabilit de statutul pe care îl are. Prima analiză 

despre comportamentul morfologic al acestuia urmărește poziția acestuia în sistemul părților de 

vorbire. Majoritatea autorilor de gramatici l-au plasat în marea clasă a numelui, alții i-au acordat 

un statut delimitat, fiind considerat o parte de vorbire distinctă. S-au derulat mai departe celelalte 

analize care au stabilit date importante despre terminologia adjectivului și definiția adjectivului. 

Abordările au fost unitare, iar observațiile au decelat statutul clar de adjunct față de substantiv. 

Criteriul sintactic și cel structural au jalonat delimitări importante ale adjectivului. Exprimarea 

gradelor de comparație s-a realizat destul de asemănător cu normele lingvistice actuale, chiar 

dacă nu sunt utilizate mijloace gramaticalizate în toate situațiile care presupun formarea 

structurilor adjectivale corespunzătoare. În anumite lucrări, au fost sesizate rolul stilistic al 

adjectivului și posibilitatea acestuia de a se transforma prin conversiune. Am semnalat o 

încadrare constantă a numeralului în cadrul clasei adjectivului.  

Al șaselea capitol este dedicat pronumelui. Analiza acestei importante părți de vorbire a 

urmărit evoluția lui terminologică și normativă, realizând o conexiune a informațiilor culese cu 

abordarea lingvistică aparte a acestuia. Necesitatea de potrivire la sistemul limbii în continuă 

evoluție conturează modele inedite de clasificare a pronumelui. Asemenea celorlalte clase 

gramaticale, primele analize vizează poziția acestuia în sistemul părților de vorbire și 

terminologia. În majoritatea gramaticilor vechi, pronumele a fost înregistrat ca parte de vorbire 

distinctă. Au fost câteva lucrări care l-au inclus în alte clase gramaticale (nume și adjective). 

Terminologia pronumelui s-a dovedit constantă în corpusul de gramatici analizat. După analiza 

definițiilor, urmează tipologia, care a suscitat nenumărate investigații etimologice, multe dintre 

denumiri neavând corespondent în gramaticile de referință. Ultimele aspecte identificate fac 

referire la categoriile gramaticale și la tipurile pronumelui. În concluzie, putem afirma că 

pronumelui i s-a conturat statutul clar, acela de a ține locul unui substantiv, deși au existat atâtea 

delimitări neclare în cadrul paradigmei acestuia.  

Al șaptelea capitol vizează clasa numeralului. Cele mai importante observații s-au 

desprins din statutul aparte pe care l-a avut în gramaticile analizate, acesta fiind încadrat diferit 

în sistemul morfologic al limbii române. Numeralul este înregistrat fie ca parte componentă a 

altor clase (nume, pronume sau adjectiv), fie ca parte de vorbire autonomă. Urmează analiza 

aspectelor terminologice privitoare la numeral. Dacă în primele lucrări, terminologia numeralului 

nu era diversificată, mai târziu definițiile acestuia scot la lumină o suită de termeni care 

conturează paradigma destul de complexă a acestei clase gramaticale, dar și neconcordanțe în 
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configurarea acesteia. Un aspect important s-a desprins din definițiile numeralului, acesta fiind 

prezentat prin configurarea trăsăturilor specifice sau în contrast cu alte părți de vorbire, în clasa 

cărora a fost inclus (adjectivul, numele, pronumele). Identificarea cu dificultate a diferitelor tipuri 

de numeral în primele gramatici românești demonstrează opoziția dintre termenul lingvistic 

caracteristic numeralului și adevăratul sens pe care unele cuvinte sau sintagme îl reprezintă. De 

asemenea, materialul lingvistic care sugerează ideea de număr este foarte bogat. Toate acestea 

au dus la nenumărate inconsecvențe ale gramaticienilor referitoare la încadrarea corectă a 

tipurilor de numerale și la o configurare paradigmatică incompletă a numeralului. De nenumărate 

ori, concluziile au dus către reliefarea unor aspecte greșite despre numeral: unele pronume 

interogative, nehotărâte, negative sunt incluse în cadrul numeralelor. Pentru criteriile de 

clasificare a numeralului, am identificat contextul diagnostic care stă la baza individualizării 

numeralului și îl definește drept unitate lingvistică autonomă sau, în funcție de abordarea 

particulară a gramaticilor din corpusul de cercetare, în cadrul altor părți de vorbire. Am constatat 

că numeralul se află la interferența claselor substantivului, adjectivului sau pronumelui, în sensul 

că prezintă un comportament asemănător cu acestea. Drept urmare, criteriile stabilite țin cont de 

această apartenență. Tabloul clasificării numeralului este variat, identificarea speciilor acestuia 

fiind realizată diferit în gramaticile analizate.  

Al optulea capitol tratează verbul. Asemenea celorlalte părți de vorbire, am analizat 

verbul începând cu definiția și continuând cu diversele clasificări la care a fost supus acesta, în 

funcție de criteriile importante expuse. Statutul verbului a fost corect configurat încă de la 

început. Privitor la poziția sa în sistemul părților de vorbire, verbul beneficiază de un tratament 

morfologic separat în toate gramaticile vechi. La prima analiză, se detașează poziția participiului 

văzut fie ca parte de vorbire autonomă, fie în cadrul clasei gramaticale a verbului, sau în ambele 

contexte paradigmatice. Cu referire la terminologie, se remarcă în mod evident termenul „grai”. 

Apar, ulterior, termenii „verborum”, „cuvânt”, „vorbă” și alți termeni care au configurat 

denumirea acestei importante părți de vorbire. Dacă în primele gramatici, definiția verbului 

reflectă un nivel empiric al terminologiei gramaticale, mai târziu apar lucrări importante care 

prezintă o terminologie evoluată ce definește această parte de vorbire. Analiza tipologiei verbului 

a fost deosebit de complexă datorită multitudinii de specii verbale, dar și de subspecii. Categoriile 

gramaticale ale verbului au fost precizate în mod diferit, de la o gramatică la alta.  

În concluzie, am urmărit evoluția terminologică și normativă a claselor gramaticale 

flexibile, însoțite de categoriile specifice, în cele 45 de gramatici din corpusul de cercetare, 

evidențiind, acolo unde a fost cazul, similitudini normative și paradigmatice cu gramaticile de 

referință, GLR 1954, GLR 1963 sau GLR 1966. Se poate afirma că toate gramaticile analizate 
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sunt părți componente, etape constitutive ale unui proces evolutiv bine conturat. Am încercat, pe 

cât a fost posibil, să păstrăm, în cadrul analizei structurale, o grilă coerentă de clasificare. Pe de 

altă parte, nu a fost posibil să operăm pe o grilă unică deoarece au fost sesizate diferențe de 

încadrare la nivelul fiecărei părți de vorbire flexibile. Cu toate că subiectul temei era foarte vast, 

am considerat necesar să abordăm, în aceeași manieră diacronică, și categoriile gramaticale la 

clasele morfologice care le aveau inserate, cu precădere la substantiv și verb (categorii nominale, 

respectiv, verbale). 

Ultima secțiune a demersului analitic cuprinde concluziile generale rezultate în urma 

analizei gramaticilor din corpusul de cercetare. Această parte subsumează concluziile preliminare 

ale cercetării, corespunzătoare fiecărei părți de vorbire flexibile analizate. Dimensiunile 

cercetării propriu-zise și multitudinea aspectelor normative surprinse exclud pretenția de 

exhaustivitate, impunându-mi să continui cercetarea la nivelul următor, anume analiza părților 

de vorbire neflexibile. Amplitudinea temei prezintă semnificația ei deosebită și subiectul rămâne 

deschis, dar cu speranța că aceste elemente analitice constituie tot atâtea contribuții la 

evidențierea unor aspecte normative a căror importanță este astăzi uitată. 

Bibliografia pe care am folosit-o în lucrarea noastră ne-a facilitat posibilitatea unei 

cercetări complexe, în care puterea de selecție s-a făcut evidentă, întrucât se impune precizarea 

aspectelor ce definesc în modul cel mai obiectiv cu putință tratarea acestui subiect. Cunoaștem 

că primele gramatici românești au asigurat fondul terminologic solid al gramaticii actuale. 

Implicit, identificarea acestor contribuții s-a regăsit nu numai în studii, ci și în modul în care 

gramaticile din perioadele următoare au receptat și au transmis aceste concepte. Ultima parte a 

lucrării este reprezentată de anexe, în care sunt inserate pagini din prefețele unor gramatici, cu 

informații relevante pentru cercetarea noastră. Aceste anexe sunt însoțite de transliterarea 

corespunzătoare. 

Am constituit, așadar, o schelă fundamentată teoretic a evoluției terminologice a fiecărei 

părți de vorbire flexibile, o transpunere diacronică a faptelor de limbă, însoțită de o construcție 

teoretică a stadiilor istorice și gramaticale comparabile, situate în registre diacronice distincte ale 

analizei comparative ale primelor gramatici românești. 
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